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< Sljedeća kontrolna lista predstavlja neiscrpnu listu aktivnosti koje treba poduzeti / pitanja koja treba postaviti / pitanja koja treba provjeriti prilikom kontrolne provjere na licu mjesta. 

Osoba koja provodi kontrolu u ime JPP-a treba se ukratko predstaviti, opisati svrhu kontrole i naglasiti o kojim stvarima bi željeli prodiskutirati (pitanja koja proizlaze iz nekog izvješća, napredak u sadržaju projekta, upravljanju projektom, dokumentaciji, itd).

Tijekom terenske provjere (dio provjere na gradilištu), sve  osobe koje provode kontrolu moraju slijediti procedure koje se odnose na sigurnost na gradilištu (uključujući nošenje zaštitne opreme) i moraju poduzeti sve propisane mjere kako bi osigurali da se rizik od nezgoda svede na minimum. >
ZAJEDNIČKA KONTROLNA PROVJERA NA LICU MJESTA
	Naslov i broj ugovora: 

Vrijednost ugovora:
Izvođač radova:

Stručni nadzor radova:
Datum početka provođenja:

Datum završetka provođenja:

Privremeno prihvaćanje/konačno prihvaćanje (planirani datum prema ugovoru):
Korisnik projekta: 
Datum kontrolne provjere na licu mjesta:

Lokacija:

Pravni dokument/lokacijska dozvola/građevinska dozvola (PD/LD/GD) broj izdavanja:

Institucija, datum i mjesto izdavanja PD/LD/GD:

 
	

	Priprema nositelj zadatka za korisničku instituciju:
	
	Druga osoba koja sudjeluje u kontroli:
	

	Ime
	
	
	Ime
	
	

	Funkcija
	
	
	Funkcija
	
	

	Datum
	
	
	Datum
	
	

	Potpis
	
	
	Potpis
	
	


	Pregledava Voditelj JPPa (ili Voditelj programa):

	Ime
	
	

	Funkcija
	
	

	Datum
	
	

	Potpis
	
	


-
Komentari / napomene se mogu dodati na zadnjoj stranici kontrolne liste i moraju biti označeni (numerirani) u stupcu “Napomene”


-
Kontrolnu listu moraju potpisati osobe koje provode kontrolu, te osobe koje pregledavaju, kada su sve kontrole provedene
	Stavke koje se kontroliraju
	DA / NE / NIJE PRIMJENJIVO
	

	
	Voditelj projekta

	Druga osoba
	Napomene / komentari

	1. PRIPREMA


	1.1
	O danu provedbe kontrolne provjere obaviješteni su pravovremeno svi dionici?
	 
	  
	 

	1.2
	Na lokaciji su prisutna 2 predstavnika SAFU 
	
	
	

	1.3
	Zahtjev za Potvrdom o preuzimanju radova je podnesen.
	
	
	

	1.4
	Zahtjev za Potvrdom o izvršenju ugovora je podnesen.
	
	
	

	1.5
	Jesu li ispunjeni preduvjeti za kontrolnu provjeru na licu mjesta?
	
	
	

	2. PROVJERA NA GRADILIŠTU (vizualna)


	2.1
	Da li osobe koje provode kontrolu nose zaštitnu opremu?
	
	
	

	2.2
	Da li se slijede sigurnosne procedure?
	
	
	

	2.3
	Je li relevantno osoblje Izvoditelja prisutno na gradilištu? 
	
	
	

	2.4
	Je li relevantno osoblje stručnog nadzora prisutno na gradilištu?
	
	
	

	2.5
	Da li osoblje Izvoditelja slijedi sigurnosne mjere?
	
	
	

	2.6
	Da li osoblje stručnog nadzora slijedi sigurnosne mjere?
	
	
	

	2.7
	Promjena u prirodi radova nema.
	
	
	

	2.8
	U slučaju da je otkrivena promjena u prirodi radova, je li se riješilo u skladu s ugovorom?
	
	
	

	2.9
	Promjena u cjelokupnom planu radova nema.
	
	
	

	2.10
	U slučaju da je otkrivena promjena u cjelokupnom planu radova, je li se suočilo s njom u skladu s ugovorom?
	
	
	

	2.11
	Promjena u troškovniku nema.
	
	
	

	2.12
	U slučaju da je bilo promjena u troškovniku, je li se suočilo s njom u skladu s ugovorom?
	
	
	

	2.13
	Nekih drugih značajnih promjena ugovora nema.
	
	
	

	2.14
	U slučaju da je bilo drugih značajnih promjena ugovora, je li se suočilo s njom u skladu s ugovorom
	
	
	

	2.15
	Ukoliko je primjenjivo, preuzima li se dio radova ?
	
	
	

	2.16
	Ukoliko je primjenjivo,  predan je zahtjev za tehničkim pregledom?
	
	
	

	2.17
	Da li su  se radovi izvodili u skladu s ugovorom?
	
	
	

	2.18
	Postoje li dokazi o kvaliteti radova (ispitivanja / atesti)? 
	
	
	

	2.19
	Sva ugrađena oprema i materijali su  prihvatljivog porijekla
	
	
	

	2.20
	Ukoliko je bilo radova financiranje kojih nije bilo prihvatljivi/moguće iz IPA sredstava, osigurano je  nacionalno financiranje.
	
	
	

	2.21
	Izvoditelj je dostavio svu relevantnu dokumentaciju.
	
	
	

	2.22
	Gradilište je očišćeno.
	
	
	

	2.23
	Je li održivost projektnih učinaka osigurana?
	
	
	

	2.24
	Je li osigurana vidljivost EU sufinanciranja?
	
	
	

	Fotografirati i nastaviti.



	2.25
	Jesu radovi spremni za privremeno / konačno prihvaćanje (preuzimanje / konačno prihvaćanje)?
	
	
	

	2.26
	Nisu identificirana bitna odstupanja/problemi?
	
	
	

	2.27
	U slučaju da su identificirana bitna  odstupanja/problemi, da li se oni odražavaju ovdje (uključujući preporuke i buduće aktivnosti koje treba poduzeti)?
	
	
	


	 
	 
	DA
	NE

	Jesu li identificirane neke nepravilnosti?
	 
	 

<kratki opis>
	 

	Ako jesu molim postupiti po procedurama za nepravilnosti.

	 
	 
	DA
	NE

	Je li identificiran neki rizik?
	 
	 

< kratki opis >
	 

	Ako je molim postupiti po procedurama za upravljanje rizikom.


Popis priloga (ako postoje) < fotografije, zapisnik o preuzimanju radova, itd.>

NAPOMENE / KOMENTARI / UPUTSTVA:
	Nositelj zadatka za korisničku instituciju

	Reference (prijavljene u stupcu Napomene) i sadržaj napomene / komentara / uputstva:



	 Druga osoba koja sudjeluje u kontroli :

	Reference (prijavljene u stupcu Napomene) i sadržaj napomene / komentara / uputstva:



	Voditelj JPPa

	Reference (prijavljene u stupcu Napomene) i sadržaj napomene / komentara / uputstva:


